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Teile und Bedienelemente 
Inhalt

HP Sprocket Photobooth 

Netzstecker mit Adaptern für USA, EU und GB

Schrauben (x3)

Dübel (x3)

Wandhalterung

Doppelseitiges Klebeband

Türhaken mit verstellbarem Gurt 

Zink Starter 3x4 Fotopapier 10er-Pack 

Produktübersicht
1. Ein-/Aus-Taste

2. Kamera

3. Blitz

4. LED-Ringlicht

5. 10,1-Zoll-LCD-Touchscreen

6. Fotoausgabeschacht

7. Ständer

8. Papiereinzug

9. Netzadapteranschluss
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Allgemeine Geräteeinstellungen
1. Netzwerkeinstellungen

A. Um Ihre WLAN-Einstellungen anzupassen, klicken Sie auf das WLAN-Symbol in der oberen rechten Ecke 
des Startbildschirms oder wählen Sie “Einstellungen“ und dann “Netzwerk“.

B. Schieben Sie den Balken neben “WLAN aktivieren“, um Ihre Verbindung zu aktivieren/deaktivieren. 
C. Um eine Verbindung zu Ihrem Netzwerk herzustellen, wählen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie 

sich verbinden möchten, geben Sie das Passwort ein (falls zutreffend) und klicken Sie auf Verbinden“.

2. Kontoeinstellungen
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Konto”, um auf die Kontoeinstellungen zuzugreifen.
B. Um Ihren Namen und Ihre E-Mail-Adresse zu speichern, wählen Sie “Name und E-Mail-Adresse”, 

geben Sie Ihre Informationen ein, wenn Sie dazu aufgefordert werden, und klicken Sie auf “Speichern”. 

Welches Papier muss ich für meine HP Sprocket Photobooth kaufen?
 

3 x 4"
 (76 x 102 mm)

Kaufen Sie unbedingt HP 3x4 Zink-Fotopapier für Ihr HP Sprocket Photobooth! Das Papier 
ist speziell für die Verwendung mit Ihrem HP Sprocket Photobooth konzipiert.

Verwenden Sie ausschließlich HP 3x4 Zink-Fotopapier mit dem HP Sprocket Photobooth. 
Sie können zusätzliches Papier auf www.sprocketprinteres.com/collections/all oder bei 
anderen Händlern kaufen.

Erste Schritte 
Einschalten des Druckers
1. Schließen Sie das Netzteil an die Fotokabine und die Steckdose an. Wenn Sie die Fotokabine außerhalb der USA 

verwenden, montieren Sie den entsprechenden Adapter am Stecker.

A. Stromversorgung: 12 V/4 A 48 W AC/DC-Adapter und Netzstecker mit Adaptern für USA, Großbritannien und 
EU im Lieferumfang enthalten.

2. Warten Sie vier Sekunden und halten Sie dann die Ein-/Aus-Taste gedrückt, um das Gerät einzuschalten.

Papier einlegen
1. Packen Sie eine Packung HP Sprocket Photobooth 3x4“ Fotopapier aus. Achten Sie darauf, die glänzende Seite 

des Papiers nicht zu berühren.

2. Drücken Sie auf die Nut der Klappe und schieben Sie die Klappe in Pfeilrichtung, um sie zu öffnen.

3. Legen Sie den Stapel ZINK-Papier in die Klappe ein und achten Sie darauf, dass der Barcode auf dem blauen 
Kalibrierungsblatt nach links zeigt, während die glänzende Seite nach rechts zeigt.

4. Click the door back into place. Once the calibration sheet is done processing, the device is ready to use.

Hinweis: Legen Sie entweder 1 volle Packung (10 Blatt + entsprechendes blaues 
Kalibrierungsblatt) oder 2 volle Packungen (20 Blatt + 2 entsprechende blaue 
Kalibrierungsblätter) auf einmal ein.

Hinweis: Eine E-Mail-Adresse ist wichtig, falls Sie Ihren Sperrcode einmal vergessen sollten.

C. Ein Sperrstift verhindert, dass Gäste auf die Einstellungen zugreifen können. Um einen Sperrstift 
festzulegen, wählen Sie “Sperrstift” aus und schieben Sie den Balken neben “Sperrstift aktivieren”, 
um Ihren Sperrstift zu aktivieren. Geben Sie dann den gewünschten Stift ein und wählen “Sie Fertig”.

D. Um Ihren Sperrstift zu deaktivieren, schieben Sie den Balken neben “Sperrstift aktivieren” in die 
Aus-Position.

3. Geräteeinstellungen
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Gerät”, um die Helligkeits- und 

Bildschirmschoner-Einstellungen anzupassen.
B. Um die Helligkeitseinstellungen anzupassen, schieben Sie den Balken unter “Bildschirmhelligkeit” 

auf die gewünschte Helligkeitsstufe.
C. Um die Zeitspanne anzupassen, die der Bildschirm im Leerlauf sein muss, damit der 

Bildschirmschoner angezeigt wird, klicken Sie auf das Symbol neben “Bildschirmschoner startet 
nach” und wählen Sie die gewünschte Zeit aus. Klicken Sie dann auf “OK”. 

4. Audioeinstellungen
A. Wählen Sie in „Einstellungen“ die Option „Audio“, um die Audioeinstellungen anzupassen.
B. Aktivieren Sie die Töne über das Symbol in der oberen rechten Ecke des Bildschirms.
C. Um die Gesamtlautstärke anzupassen, schieben Sie den Gesamtlautstärkeregler auf die gewünschte 

Lautstärke.

5. Systemeinstellungen
A. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „System“, um auf die Systemeinstellungen zuzugreifen.
B. Um die Datums- und Uhrzeiteinstellungen anzupassen, wählen Sie “Datum und Uhrzeit”. Wählen Sie 

die gewünschten Einstellungen aus und klicken Sie auf “Speichern”.
C. Um die Gerätesprache zu ändern, wählen Sie „Sprache“ und wählen Sie die gewünschte Sprache aus.
D. Um Systeminformationen (wie Seriennummer, Softwareversion usw.), rechtliche Informationen und 

eine Zurücksetzung auf die Werkseinstellungen durchzuführen, wählen Sie “Über”. 

6. Support
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Support”, um 

Informationen zum Kundensupport zu erhalten.
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Allgemeine Geräteeinstellungen
1. Netzwerkeinstellungen

A. Um Ihre WLAN-Einstellungen anzupassen, klicken Sie auf das WLAN-Symbol in der oberen rechten Ecke 
des Startbildschirms oder wählen Sie “Einstellungen“ und dann “Netzwerk“.

B. Schieben Sie den Balken neben “WLAN aktivieren“, um Ihre Verbindung zu aktivieren/deaktivieren. 
C. Um eine Verbindung zu Ihrem Netzwerk herzustellen, wählen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie 

sich verbinden möchten, geben Sie das Passwort ein (falls zutreffend) und klicken Sie auf Verbinden“.

2. Kontoeinstellungen
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Konto”, um auf die Kontoeinstellungen zuzugreifen.
B. Um Ihren Namen und Ihre E-Mail-Adresse zu speichern, wählen Sie “Name und E-Mail-Adresse”, 

geben Sie Ihre Informationen ein, wenn Sie dazu aufgefordert werden, und klicken Sie auf “Speichern”. 

C. Ein Sperrstift verhindert, dass Gäste auf die Einstellungen zugreifen können. Um einen Sperrstift 
festzulegen, wählen Sie “Sperrstift” aus und schieben Sie den Balken neben “Sperrstift aktivieren”, 
um Ihren Sperrstift zu aktivieren. Geben Sie dann den gewünschten Stift ein und wählen “Sie Fertig”.

D. Um Ihren Sperrstift zu deaktivieren, schieben Sie den Balken neben “Sperrstift aktivieren” in die 
Aus-Position.

3. Geräteeinstellungen
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Gerät”, um die Helligkeits- und 

Bildschirmschoner-Einstellungen anzupassen.
B. Um die Helligkeitseinstellungen anzupassen, schieben Sie den Balken unter “Bildschirmhelligkeit” 

auf die gewünschte Helligkeitsstufe.
C. Um die Zeitspanne anzupassen, die der Bildschirm im Leerlauf sein muss, damit der 

Bildschirmschoner angezeigt wird, klicken Sie auf das Symbol neben “Bildschirmschoner startet 
nach” und wählen Sie die gewünschte Zeit aus. Klicken Sie dann auf “OK”. 

4. Audioeinstellungen
A. Wählen Sie in „Einstellungen“ die Option „Audio“, um die Audioeinstellungen anzupassen.
B. Aktivieren Sie die Töne über das Symbol in der oberen rechten Ecke des Bildschirms.
C. Um die Gesamtlautstärke anzupassen, schieben Sie den Gesamtlautstärkeregler auf die gewünschte 

Lautstärke.

5. Systemeinstellungen
A. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „System“, um auf die Systemeinstellungen zuzugreifen.
B. Um die Datums- und Uhrzeiteinstellungen anzupassen, wählen Sie “Datum und Uhrzeit”. Wählen Sie 

die gewünschten Einstellungen aus und klicken Sie auf “Speichern”.
C. Um die Gerätesprache zu ändern, wählen Sie „Sprache“ und wählen Sie die gewünschte Sprache aus.
D. Um Systeminformationen (wie Seriennummer, Softwareversion usw.), rechtliche Informationen und 

eine Zurücksetzung auf die Werkseinstellungen durchzuführen, wählen Sie “Über”. 

6. Support
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Support”, um 

Informationen zum Kundensupport zu erhalten.
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Allgemeine Geräteeinstellungen
1. Netzwerkeinstellungen

A. Um Ihre WLAN-Einstellungen anzupassen, klicken Sie auf das WLAN-Symbol in der oberen rechten Ecke 
des Startbildschirms oder wählen Sie “Einstellungen“ und dann “Netzwerk“.

B. Schieben Sie den Balken neben “WLAN aktivieren“, um Ihre Verbindung zu aktivieren/deaktivieren. 
C. Um eine Verbindung zu Ihrem Netzwerk herzustellen, wählen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie 

sich verbinden möchten, geben Sie das Passwort ein (falls zutreffend) und klicken Sie auf Verbinden“.

2. Kontoeinstellungen
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Konto”, um auf die Kontoeinstellungen zuzugreifen.
B. Um Ihren Namen und Ihre E-Mail-Adresse zu speichern, wählen Sie “Name und E-Mail-Adresse”, 

geben Sie Ihre Informationen ein, wenn Sie dazu aufgefordert werden, und klicken Sie auf “Speichern”. 

Hinweis: Wenn ein Software-Update 
verfügbar ist, wird dies auf dem 
Bildschirm “Einstellungen” 
angezeigt. Drücken Sie auf das 
Symbol “Update verfügbar”, um das 
Update zu starten.

C. Ein Sperrstift verhindert, dass Gäste auf die Einstellungen zugreifen können. Um einen Sperrstift 
festzulegen, wählen Sie “Sperrstift” aus und schieben Sie den Balken neben “Sperrstift aktivieren”, 
um Ihren Sperrstift zu aktivieren. Geben Sie dann den gewünschten Stift ein und wählen “Sie Fertig”.

D. Um Ihren Sperrstift zu deaktivieren, schieben Sie den Balken neben “Sperrstift aktivieren” in die 
Aus-Position.

3. Geräteeinstellungen
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Gerät”, um die Helligkeits- und 

Bildschirmschoner-Einstellungen anzupassen.
B. Um die Helligkeitseinstellungen anzupassen, schieben Sie den Balken unter “Bildschirmhelligkeit” 

auf die gewünschte Helligkeitsstufe.
C. Um die Zeitspanne anzupassen, die der Bildschirm im Leerlauf sein muss, damit der 

Bildschirmschoner angezeigt wird, klicken Sie auf das Symbol neben “Bildschirmschoner startet 
nach” und wählen Sie die gewünschte Zeit aus. Klicken Sie dann auf “OK”. 

4. Audioeinstellungen
A. Wählen Sie in „Einstellungen“ die Option „Audio“, um die Audioeinstellungen anzupassen.
B. Aktivieren Sie die Töne über das Symbol in der oberen rechten Ecke des Bildschirms.
C. Um die Gesamtlautstärke anzupassen, schieben Sie den Gesamtlautstärkeregler auf die gewünschte 

Lautstärke.

5. Systemeinstellungen
A. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „System“, um auf die Systemeinstellungen zuzugreifen.
B. Um die Datums- und Uhrzeiteinstellungen anzupassen, wählen Sie “Datum und Uhrzeit”. Wählen Sie 

die gewünschten Einstellungen aus und klicken Sie auf “Speichern”.
C. Um die Gerätesprache zu ändern, wählen Sie „Sprache“ und wählen Sie die gewünschte Sprache aus.
D. Um Systeminformationen (wie Seriennummer, Softwareversion usw.), rechtliche Informationen und 

eine Zurücksetzung auf die Werkseinstellungen durchzuführen, wählen Sie “Über”. 

6. Support
A. Wählen Sie unter “Einstellungen” die Option “Support”, um 

Informationen zum Kundensupport zu erhalten.
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Veranstaltungen
1. Wählen Sie auf der Startseite „Meine Veranstaltungen“, um eine Veranstaltung zu erstellen.

2. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm und wählen Sie die gewünschten Rahmen aus den verfügbaren 
Veranstaltungskategorien aus.

3. Personalisieren Sie anschließend Ihre Rahmen, indem Sie Titel und Bildunterschriften hinzufügen.

4. Wählen Sie einen Bildschirmschoner aus den verfügbaren Optionen aus, der angezeigt werden soll, wenn der 
Bildschirm für eine bestimmte Zeit nicht genutzt wird.

5. Wenn Sie bereit sind, Ihre Veranstaltung zu starten, klicken Sie auf “Meine Veranstaltungen” und wählen Sie dann 
Ihre Veranstaltung aus. Von dort aus können Sie Veranstaltungseinstellungen wie die maximale Anzahl von 
Ausdrucken pro Gast auswählen und Filter und die Foto-Freigabe aktivieren/deaktivieren. Drücken Sie dann 
einfach auf “Start”.

6. Um eine bestehende Veranstaltung zu bearbeiten, gehen Sie zu “Meine Veranstaltungen”, wählen Sie Ihre 
Veranstaltung aus und klicken Sie auf das Bleistiftsymbol in der oberen rechten Ecke Ihres Bildschirms.

7. Um eine Veranstaltung zu bearbeiten, zu duplizieren oder zu löschen, gehen Sie zu “Meine Veranstaltungen” und 
klicken Sie dann auf die drei Punkte rechts neben dem Namen der Veranstaltung.

Hinweis: Wenn eine PIN aktiviert ist, können die Veranstaltungseinstellungen nur vom Eigentümer/Administrator der 
Veranstaltung aufgerufen werden. Gäste können nicht auf allgemeine Einstellungen oder die Fotogalerie zugreifen. 

7



6

1 2

4

7

5 6

8

3

Fotos aufnehmen und drucken
1. Tippen Sie auf den Bildschirmschoner, um zu beginnen. 

2. Wählen Sie das gewünschte Layout und den gewünschten Filter aus.

3. Um die Helligkeit des Ringlichts anzupassen, wählen Sie das Glühbirnensymbol in der unteren linken Ecke Ihres 
Bildschirms aus und schieben Sie den Balken auf die gewünschte Helligkeitsstufe.

4. Um den Blitz ein- oder auszuschalten, wählen Sie das Blitzsymbol unten rechts auf Ihrem Bildschirm aus.

5. Sehen Sie sich die Live-Kameravorschau an und stellen Sie sicher, dass die Beleuchtung und die Position genau 
richtig sind. 

6. Wenn Sie bereit für Ihr Foto sind, tippen Sie auf das Kamerasymbol, nehmen Sie eine Pose ein und warten Sie den 
Countdown von drei Sekunden ab.

7. Sobald Ihr Foto fertig ist, wählen Sie die Anzahl der gewünschten Ausdrucke aus und klicken Sie auf “Drucken”.

8. Um auf digitale Fotos zuzugreifen und sie zu teilen, scannen Sie mit der Kamera Ihres Smartphones den QR-Code, 
der nach der Aufnahme eines Fotos angezeigt wird. Die Fotos stehen 30 Tage lang zum Download zur Verfügung.

Hinweis: Wenn Sie eine große Anzahl von Fotos drucken, wird möglicherweise die Meldung “Drucker kühlt ab” 
angezeigt. Der Druckvorgang wird automatisch fortgesetzt, sobald das Gerät abgekühlt ist. 

Hinweis: Zum Generieren eines QR-Codes ist eine Wi-Fi®-Verbindung erforderlich.

Hinweis:  Der QR-Code kann auch über die Galerie aufgerufen werden. Weitere Informationen finden Sie im 
Abschnitt “Galerie” Ihres Handbuchs.
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Installation der Companion App
Koppeln Sie Ihr HP® Sprocket Photobooth schnell und einfach mit Ihrem Mobilgerät, indem Sie die HP 
Sprocket Photobooth App verwenden. Sobald die Verbindung hergestellt ist, erhält Ihr Telefon automatisch 
Benachrichtigungen über den Druckerstatus, sodass Sie Papierstaus, Firmware-Updates, neue Rahmen und 
alle anderen verfügbaren Updates überwachen können.

Galerie
1. Fotos werden automatisch in Ihrer Galerie unter dem Namen der Veranstaltung/Sitzung gespeichert. Um diese 

Fotos anzuzeigen, hochzuladen, zu drucken oder zu löschen, wählen Sie auf der Startseite “Galerie” aus.

2. Suchen Sie Ihre Veranstaltung. Um die gesamte Sitzung umzubenennen, zu löschen oder zu teilen, klicken Sie auf 
die drei Punkte in der unteren rechten Ecke Ihrer Veranstaltungssitzung. Um bestimmte Fotos aus der Sitzung 
auszuwählen, klicken Sie auf den Sitzungsnamen.

3. Um Ihr(e) Foto(s) auszudrucken, wählen Sie Ihr Foto aus, wählen Sie die Anzahl der gewünschten Ausdrucke aus 
und klicken Sie auf „Drucken“.

4. Um ein Foto zu löschen, klicken Sie oben rechts auf dem Bildschirm auf „Auswählen“ und wählen Sie dann das Foto 
aus, das Sie löschen möchten. Klicken Sie abschließend auf das Papierkorbsymbol unten rechts auf dem Bildschirm 
und dann auf “Löschen”.

5. Um eine Fotosession digital hochzuladen, klicken Sie auf “Auswählen” in der oberen rechten Ecke Ihres Bildschirms, 
wählen Sie dann die Fotosession aus, die Sie hochladen möchten, und klicken Sie auf das Upload-Symbol in der 
oberen rechten Ecke Ihres Bildschirms. Klicken Sie auf “Weiter”, dann generiert das Gerät einen QR-Code, den Sie 
auf Ihrem Smartphone scannen können, um auf die Fotos zuzugreifen und sie herunterzuladen. Fotos stehen 30 
Tage lang zum Download zur Verfügung.

Für Android™ und iPhone®

1. Laden Sie die HP Sprocket Photobooth-App aus dem Apple App Store® oder dem Google Play® Store herunter.

2. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, um die Photobooth einzuschalten.

3. Vergewissern Sie sich, dass Ihre Photobooth mit Wi-Fi® verbunden ist. 

4. Öffnen Sie die HP Sprocket Photobooth-App und wählen Sie “Neues Gerät hinzufügen”.

5. Klicken Sie in Ihrem Sprocket Photobooth auf “Einstellungen” und wählen Sie dann “Mobile App”.

6. Auf Ihrem Photobooth-Gerät wird ein QR-Code angezeigt. Scannen Sie den QR-Code aus der App und warten Sie 
30 Sekunden, bis die App gekoppelt ist.

7. Benennen Sie abschließend Ihr Gerät und drücken Sie auf “Bestätigen”.

Hinweis: Über den QR-Code können 
nur ganze Fotosessions hochgeladen 
werden. Einzelne Fotos können nicht 
hochgeladen werden.

Hinweis: Zum Generieren eines QR-Codes ist eine Wi-Fi®-Verbindung erforderlich
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Installation der Companion App
Koppeln Sie Ihr HP® Sprocket Photobooth schnell und einfach mit Ihrem Mobilgerät, indem Sie die HP 
Sprocket Photobooth App verwenden. Sobald die Verbindung hergestellt ist, erhält Ihr Telefon automatisch 
Benachrichtigungen über den Druckerstatus, sodass Sie Papierstaus, Firmware-Updates, neue Rahmen und 
alle anderen verfügbaren Updates überwachen können.

Für Android™ und iPhone®

1. Laden Sie die HP Sprocket Photobooth-App aus dem Apple App Store® oder dem Google Play® Store herunter.

2. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, um die Photobooth einzuschalten.

3. Vergewissern Sie sich, dass Ihre Photobooth mit Wi-Fi® verbunden ist. 

4. Öffnen Sie die HP Sprocket Photobooth-App und wählen Sie “Neues Gerät hinzufügen”.

5. Klicken Sie in Ihrem Sprocket Photobooth auf “Einstellungen” und wählen Sie dann “Mobile App”.

6. Auf Ihrem Photobooth-Gerät wird ein QR-Code angezeigt. Scannen Sie den QR-Code aus der App und warten Sie 
30 Sekunden, bis die App gekoppelt ist.

7. Benennen Sie abschließend Ihr Gerät und drücken Sie auf “Bestätigen”.

Fehlerbehebung und Wartung  
So setzen Sie Ihre HP Sprocket Photobooth-Hardware zurück 

Hardware-Reset
Wenn der Drucker nicht reagiert, versuchen Sie, einen Hardware-Reset durchzuführen. Um einen Hardware-Reset 
durchzuführen, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und warten Sie einige Sekunden. Schließen Sie dann den 
Drucker wieder an und schalten Sie ihn ein.

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen
Führen Sie ein Zurücksetzen auf Werkseinstellungen durch, um Ihr HP Sprocket Photobooth auf die 
Standardeinstellungen zurückzusetzen, wenn Sie es jemand anderem schenken möchten. Um ein Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen durchzuführen, klicken Sie auf “Einstellungen”, “System”, “Info” und dann auf “Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen”.

Pflege Ihres HP Sprocket Photobooth 
• Entfernen Sie Fingerabdrücke, Staub und Schmutz mit einem trockenen Mikrofasertuch vom Drucker.

• Halten Sie Ihre HP Photobooth-App auf dem neuesten Stand. Wenn Ihre mobile App nicht auf automatische Updates 
eingestellt ist, rufen Sie den entsprechenden App Store auf und stellen Sie sicher, dass die neueste Version installiert 
ist. 

Verbesserung der Druckqualität
Wenn die Qualität Ihres gedruckten Fotos nicht Ihren Erwartungen entspricht, versuchen Sie Folgendes:

• Kalibrierungsblatt ausführen Führen Sie ein blaues Kalibrierungsblatt durch den Drucker.

• Fotopapier überprüfen Öffnen Sie die Druckerklappe und entfernen Sie das HP Sprocket Photobooth ZINK-Fotopapi-
er. Wischen Sie verschmutzte Papiere vorsichtig mit einem Mikrofasertuch ab und entfernen Sie zerknitterte, verbo-
gene oder zerrissene Papiere. Lesen Sie den Abschnitt „Papier einlegen“, wenn Sie Ihr Fotopapier wieder einlegen.

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät aktualisiert wird Aktualisierungen erfolgen automatisch, wenn Ihre Fotokabine mit 
WLAN verbunden ist. Überprüfen Sie Ihre Verbindung und stellen Sie sicher, dass die Software auf dem neuesten 
Stand ist.

• Lassen Sie die Fotokabine abkühlen Lassen Sie Ihr Gerät zwischen den Ausdrucken abkühlen.

• Beleuchtung Achten Sie beim Fotografieren auf ausreichende Beleuchtung.

Handhabung von Zink-Papier 
• Biegen Sie Zink-Papier nicht.

• Halten Sie das Papier an den Kanten. Vermeiden Sie es, die Oberfläche mit den Fingern zu berühren.

• Wenn Zink-Fotopapier Feuchtigkeit ausgesetzt wird, kann es sich verbiegen, was zu Druckproblemen wie Papierstaus 
führen kann. Um dies zu vermeiden:

◦ Lagern Sie Ihr Zink-Papier an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und 
Hitze.

◦ Die ideale Lagertemperatur für Ihr Fotopapier liegt zwischen 0 °C und 25 °C (32 °F – 77 °F) und einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von 40 % bis 60 %.

Druckfehler
• Papierstaus Warten Sie, bis das Gerät den Papierstau selbst beseitigt hat. Wenn er nicht verschwindet, 

ziehen Sie das Papier manuell heraus und reinigen Sie den Einzug.

• Fehler beim Papiereinzug Entfernen und laden Sie Ihr Zink-Fotopapier neu und überprüfen Sie die 
Qualität. Wenn das Papier stark gewellt ist oder die Probleme beim Einzug weiterhin bestehen, 
versuchen Sie, jeweils einen 10er-Pack statt zwei zu laden.

• Abkühlen Wenn Sie viele Fotos nacheinander drucken, erscheint die Meldung „Drucker kühlt ab“. Lassen 
Sie das Gerät abkühlen, und der Druckvorgang wird automatisch fortgesetzt.
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Wandmontage

Markieren Sie mit einem Bleistift die Stelle an 
der Wand, an der Sie die Sprocket Photobooth 

anbringen möchten.

Bohren Sie an der gewünschten Stelle zwei Löcher 
in die Wand. Je nach Art der Wand, an der Sie Ihr 
Gerät anbringen, müssen Sie möglicherweise die 

mitgelieferten Dübel einsetzen.

Positionieren Sie die Wandhalterung über den 
Dübeln und befestigen Sie sie mit den 

mitgelieferten Schrauben.

Setzen Sie die Fotokabine auf die 
Wandhalterung und bewegen Sie den Schalter 

oben auf der Fotokabine, um sie zu sichern.

Türmontage

Ziehen Sie den verstellbaren 
Gurt durch den Griff oben an der 

Fotokabine und lassen Sie die 
Schnalle einrasten, um die 

gewünschte Länge einzustellen.

Verwenden Sie für zusätzliche Stabilität 
das mitgelieferte doppelseitige 

Klebeband. Drücken Sie das Klebeband 
hinter die Fotokabine und gegen die 

Tür, um sie zu befestigen.

Platzieren Sie den Türhaken über 
der Oberseite der Tür.

Montageanleitung
Tischaufstellung
Um die Fotokabine freistehend aufzustellen, ziehen Sie den verstellbaren 
Ständer heraus und stellen Sie die Fotokabine auf eine ebene Fläche.

Fehlerbehebung und Wartung  
So setzen Sie Ihre HP Sprocket Photobooth-Hardware zurück 

Hardware-Reset
Wenn der Drucker nicht reagiert, versuchen Sie, einen Hardware-Reset durchzuführen. Um einen Hardware-Reset 
durchzuführen, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und warten Sie einige Sekunden. Schließen Sie dann den 
Drucker wieder an und schalten Sie ihn ein.

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen
Führen Sie ein Zurücksetzen auf Werkseinstellungen durch, um Ihr HP Sprocket Photobooth auf die 
Standardeinstellungen zurückzusetzen, wenn Sie es jemand anderem schenken möchten. Um ein Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen durchzuführen, klicken Sie auf “Einstellungen”, “System”, “Info” und dann auf “Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen”.

Pflege Ihres HP Sprocket Photobooth 
• Entfernen Sie Fingerabdrücke, Staub und Schmutz mit einem trockenen Mikrofasertuch vom Drucker.

• Halten Sie Ihre HP Photobooth-App auf dem neuesten Stand. Wenn Ihre mobile App nicht auf automatische Updates 
eingestellt ist, rufen Sie den entsprechenden App Store auf und stellen Sie sicher, dass die neueste Version installiert 
ist. 

Verbesserung der Druckqualität
Wenn die Qualität Ihres gedruckten Fotos nicht Ihren Erwartungen entspricht, versuchen Sie Folgendes:

• Kalibrierungsblatt ausführen Führen Sie ein blaues Kalibrierungsblatt durch den Drucker.

• Fotopapier überprüfen Öffnen Sie die Druckerklappe und entfernen Sie das HP Sprocket Photobooth ZINK-Fotopapi-
er. Wischen Sie verschmutzte Papiere vorsichtig mit einem Mikrofasertuch ab und entfernen Sie zerknitterte, verbo-
gene oder zerrissene Papiere. Lesen Sie den Abschnitt „Papier einlegen“, wenn Sie Ihr Fotopapier wieder einlegen.

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät aktualisiert wird Aktualisierungen erfolgen automatisch, wenn Ihre Fotokabine mit 
WLAN verbunden ist. Überprüfen Sie Ihre Verbindung und stellen Sie sicher, dass die Software auf dem neuesten 
Stand ist.

• Lassen Sie die Fotokabine abkühlen Lassen Sie Ihr Gerät zwischen den Ausdrucken abkühlen.

• Beleuchtung Achten Sie beim Fotografieren auf ausreichende Beleuchtung.

Handhabung von Zink-Papier 
• Biegen Sie Zink-Papier nicht.

• Halten Sie das Papier an den Kanten. Vermeiden Sie es, die Oberfläche mit den Fingern zu berühren.

• Wenn Zink-Fotopapier Feuchtigkeit ausgesetzt wird, kann es sich verbiegen, was zu Druckproblemen wie Papierstaus 
führen kann. Um dies zu vermeiden:

◦ Lagern Sie Ihr Zink-Papier an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und 
Hitze.

◦ Die ideale Lagertemperatur für Ihr Fotopapier liegt zwischen 0 °C und 25 °C (32 °F – 77 °F) und einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von 40 % bis 60 %.

Druckfehler
• Papierstaus Warten Sie, bis das Gerät den Papierstau selbst beseitigt hat. Wenn er nicht verschwindet, 

ziehen Sie das Papier manuell heraus und reinigen Sie den Einzug.

• Fehler beim Papiereinzug Entfernen und laden Sie Ihr Zink-Fotopapier neu und überprüfen Sie die 
Qualität. Wenn das Papier stark gewellt ist oder die Probleme beim Einzug weiterhin bestehen, 
versuchen Sie, jeweils einen 10er-Pack statt zwei zu laden.

• Abkühlen Wenn Sie viele Fotos nacheinander drucken, erscheint die Meldung „Drucker kühlt ab“. Lassen 
Sie das Gerät abkühlen, und der Druckvorgang wird automatisch fortgesetzt.
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Mobile Konnektivität • Unterstützt von Android™-Geräten mit OS v5.0 und höher.
• Für iPhone 14, iPhone SE 3, iPhone 13, iPhone 12, iPhone SE 2, iPhone 11, iPhone 

XR, iPhone XS Max, iPhone XS, iPhone XR, iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone 7, iPhone 
7 Plus, iPhone SE, iPhone 6s, iPhone 6s Plus, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 5s, 
iPhone 5c, iPhone 5, iPad (6. Generation), iPad Pro 12,9 Zoll (2. Generation), iPad Pro 
12,9 Zoll (3. Generation), iPad Pro 11 Zoll, iPad Pro 10,5 Zoll, iPad (5. Generation), 
iPad Pro 9,7 Zoll, iPad Pro 12,9 Zoll (1. Generation), iPad Air 2, iPad Air, iPad mini 2, 
iPad mini 3, iPad mini 4, iPad (4. Generation), iPod touch (6. Generation).

Beleuchtung Eingebautes LED-Ringlicht

Garantie Ein Jahr eingeschränkte Hardwaregarantie.
Weitere Informationen finden Sie unter sprocketprinters.com.

Regulierungsmodellnummer Zu Zwecken der behördlichen Identifizierung wird Ihrem Produkt eine 
Regulierungsmodellnummer zugewiesen. Die Regulierungsmodellnummer 
darf nicht mit den Marketingnamen oder Produktnummern verwechselt 
werden. Die Regulierungsmodellnummer für Ihr Produkt lautet HPISBBW.

BeschreibungTechnische Daten
Produktnummer HPISPPBW

Abmessungen (B x H x T): 55,6 cm x 34,6 cm x 5,6 cm
Gewicht des Druckers: 3,6 kg

Abmessungen und Gewicht

Farbe Weiß

Konnektivität Wi-Fi 2.4g + 5G-Verbindung

Druckermanagement HP Sprocket Photobooth App

Stromversorgung 12 V/4 A 48 W AC/DC-Adapter

Stromverbrauch 48W

Stromversorgung 12V/4A

Drucktechnologie ZINK ZERO INK-Technologie

Unterstütztes Papier HP 3x4 Zink Photo Paper

Kameramodul

Unterstützte Mediengröße

8 MP, Autofokus-Integration

3,5” x 4,25” (89 x 108 mm)

Displaygröße 10,1”

Auflösung 1280 x 800 LCD Android-Tablet

Papierausgabe Vorderseite

Interner Speicher 16 GB => NAND 4 GB für Code-Speicherung und Bildspeicherung

Technische Daten
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Garantie
BESCHRÄNKTE GARANTIE FÜR DEN URSPRÜNGLICHEN KÄUFER
Für dieses HP Sprocket Photobooth („Produkt“), einschließlich des in der Originalverpackung enthaltenen Zubehörs, 
wie es von einem autorisierten Einzelhändler neu geliefert und vertrieben wird, gewährt C&A Marketing, Inc. (das 
„Unternehmen“) dem ursprünglichen Käufer eine Garantie gegen bestimmte Material- und Verarbeitungsfehler 
(„Garantie“) wie folgt: Um Garantieleistungen in Anspruch nehmen zu können, muss sich der Erstkäufer an das 
Unternehmen oder seinen autorisierten Dienstleister wenden, um das Problem zu ermitteln und die 
Servicemaßnahmen zu besprechen. Ein Kaufnachweis in Form eines Kaufbelegs oder einer quittierten Rechnung, aus 
dem bzw. der hervorgeht, dass das Produkt innerhalb der geltenden Garantiezeit(en) liegt, MUSS dem Unternehmen 
oder seinem autorisierten Dienstleister vorgelegt werden, um die angeforderte Leistung zu erhalten.  

Serviceoptionen, Verfügbarkeit von Teilen und Reaktionszeiten können variieren und sich jederzeit ändern. In 
Übereinstimmung mit geltendem Recht kann das Unternehmen verlangen, dass Sie zusätzliche Dokumente vorlegen 
und/oder Registrierungsanforderungen erfüllen, bevor Sie Garantieleistungen erhalten. Bitte wenden Sie sich an 
unseren Kundendienst, um Einzelheiten zur Inanspruchnahme von Garantieleistungen zu erfahren:

E-Mail: info@sprocketprinters.com

Telefon: 1 877-424-9746

Die Versandkosten zur Rückgabestelle des Unternehmens sind nicht durch diese Garantie abgedeckt und müssen 
vom Verbraucher getragen werden. Der Verbraucher trägt ebenfalls das gesamte Risiko des Verlusts oder weiterer 
Schäden am Produkt bis zur Lieferung an die genannte Einrichtung. 

AUSSCHLÜSSE UND EINSCHRÄNKUNGEN Das Unternehmen garantiert für einen Zeitraum von EINEM (1) JAHR ab dem 
Datum des Einzelhandelskaufs durch den ursprünglichen Endbenutzer („Garantiezeitraum“), dass das Produkt bei 
normalem Gebrauch frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Wenn ein Hardwarefehler auftritt und innerhalb 
der Garantiezeit ein gültiger Anspruch eingeht, wird das Unternehmen nach eigenem Ermessen und im gesetzlich 
zulässigen Umfang entweder (1) den Produktfehler kostenlos unter Verwendung neuer oder aufgearbeiteter 
Ersatzteile beheben, (2) das Produkt gegen ein Produkt austauschen, das neu ist oder aus neuen oder gebrauchten 
Teilen hergestellt wurde und dem Originalgerät zumindest funktional entspricht, oder (3) den Kaufpreis des Produkts 
erstatten. 

Für ein Ersatzprodukt oder einen Teil davon gilt die Garantie des Originalprodukts für die restliche Garantiedauer oder 
für neunzig (90) Tage ab dem Datum des Austauschs oder der Reparatur, je nachdem, welcher Zeitraum für Sie 
länger ist. Wenn ein Produkt oder ein Teil ausgetauscht wird, geht das Ersatzprodukt in Ihr Eigentum über, während 
das ersetzte Produkt in das Eigentum des Unternehmens übergeht. Rückerstattungen können nur gewährt werden, 
wenn das Originalprodukt zurückgegeben wird.

"Diese Garantie gilt nicht für:

(a) Nicht von HP stammende Sprocket-Fotokabinenprodukte, -Hardware oder -Software, selbst wenn diese mit dem 
Produkt verpackt oder verkauft werden;

(b) Schäden, die durch die Verwendung mit nicht von HP stammenden Sprocket-Fotokabinenprodukten verursacht 
werden;

(c) Schäden, die durch Unfälle, Missbrauch, unsachgemäße Verwendung, Überschwemmung, Feuer, Erdbeben oder 
andere äußere Ursachen verursacht werden;

(d) Schäden, die durch den Betrieb des Produkts außerhalb der vom Unternehmen beschriebenen zulässigen oder 
beabsichtigten Verwendungszwecke verursacht werden;

(e) Schäden, die durch Dienstleistungen Dritter verursacht werden;

(f) ein Produkt oder Teil, das ohne schriftliche Genehmigung des Unternehmens modifiziert wurde, um die 
Funktionalität oder Leistungsfähigkeit zu verändern;

(g) Verschleißteile wie Batterien, Sicherungen und Glühbirnen;

(h) kosmetische Schäden; oder

(i) wenn die Seriennummer eines HP Sprocket Photobooth entfernt oder unkenntlich gemacht wurde"

Diese Garantie gilt nur in dem Land, in dem der Verbraucher das Produkt gekauft hat, und nur für Produkte, die in 
diesem Land gekauft und gewartet wurden.

Das Unternehmen garantiert nicht, dass der Betrieb des Produkts ununterbrochen oder fehlerfrei ist. Das 
Unternehmen haftet nicht für Schäden, die durch die Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung entstehen.

UNGEACHTET ANDERSLAUTENDER BESTIMMUNGEN UND IM NACH GELTENDEM RECHT ZULÄSSIGEN RAHMEN STELLT 
DAS UNTERNEHMEN DAS PRODUKT „WIE BESEHEN“ UND „WIE VERFÜGBAR“ ZUR VERFÜGUNG UND DAS 
UNTERNEHMEN UND SEINE LIZENZGEBER UND LIEFERANTEN LEHNEN AUSDRÜCKLICH ALLE AUSDRÜCKLICHEN, 
STILLSCHWEIGENDEN ODER GESETZLICHEN GEWÄHRLEISTUNGEN UND BEDINGUNGEN AB, EINSCHLIESSLICH DER 
GEWÄHRLEISTUNGEN DER MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, DES EIGENTUMSRECHTS, 
DES RUHIGEN BESITZES, DER GENAUIGKEIT UND DER NICHTVERLETZUNG VON RECHTEN DRITTER. DAS 
UNTERNEHMEN ÜBERNIMMT KEINE GEWÄHR FÜR BESTIMMTE ERGEBNISSE, DIE SICH AUS DER NUTZUNG DES 
PRODUKTS ERGEBEN, ODER DAFÜR, DASS DAS UNTERNEHMEN DAS PRODUKT FÜR EINEN BESTIMMTEN ZEITRAUM 
ANBIETEN ODER ZUR VERFÜGUNG STELLEN WIRD. DAS UNTERNEHMEN LEHNT DARÜBER HINAUS JEGLICHE 

GEWÄHRLEISTUNGEN NACH ABLAUF DES OBEN GENANNTEN AUSDRÜCKLICHEN GEWÄHRLEISTUNGSZEITRAUMS AB. 
SIE NUTZEN DAS PRODUKT NACH EIGENEM ERMESSEN UND AUF EIGENE GEFAHR.

SIE SIND ALLEIN VERANTWORTLICH FÜR (UND DAS UNTERNEHMEN LEHNT JEGLICHE HAFTUNG AB) JEGLICHE 
VERLUSTE, HAFTUNGEN ODER SCHÄDEN, DIE SICH AUS IHRER NUTZUNG DES PRODUKTS ERGEBEN.

KEINE BERATUNG ODER INFORMATION, OB MÜNDLICH ODER SCHRIFTLICH, DIE SIE VOM UNTERNEHMEN ODER 
DURCH SEINE AUTORISIERTEN DIENSTLEISTER ERHALTEN, BEGRÜNDET EINE GEWÄHRLEISTUNG. 

IN KEINEM FALL ÜBERSTEIGT DIE GESAMTHAFTUNG DES UNTERNEHMENS, DIE SICH AUS DEM PRODUKT ERGIBT 
ODER DAMIT IN ZUSAMMENHANG STEHT, OB AUS VERTRAG, UNERLAUBTER HANDLUNG ODER ANDERWEITIG, DIE 
GEBÜHREN, DIE SIE TATSÄCHLICH IM LETZTEN JAHR NACH DEM KAUF AN DAS UNTERNEHMEN ODER EINEN SEINER 
AUTORISIERTEN WIEDERVERKÄUFER FÜR DAS BETREFFENDE PRODUKT GEZAHLT HABEN. DIESE BESCHRÄNKUNG 
IST KUMULATIV UND WIRD DURCH MEHR ALS EINEN VORFALL ODER ANSPRUCH NICHT ERHÖHT. DAS UNTERNEHMEN 
LEHNT JEGLICHE HAFTUNG SEINER LIZENZGEBER UND LIEFERANTEN AB. UNTER KEINEN UMSTÄNDEN HAFTEN DAS 
UNTERNEHMEN ODER SEINE LIZENZGEBER, HERSTELLER UND LIEFERANTEN FÜR ZUFÄLLIGE, DIREKTE, INDIREKTE, 
BESONDERE, STRAFBARE ODER FOLGESCHÄDEN (Z. B. SCHÄDEN DURCH GEWINN-, GESCHÄFTS-, EINSPARUNGS-, 
DATEN- ODER AUFZEICHNUNGSVERLUST), DIE DURCH DIE NUTZUNG, DEN MISSBRAUCH ODER DIE UNFÄHIGKEIT ZUR 
NUTZUNG DES PRODUKTS ENTSTEHEN. 

Diese Bedingungen sollen in keiner Weise eine Haftung ausschließen, die nach geltendem Recht nicht 
ausgeschlossen werden kann. In einigen Ländern, Bundesstaaten oder Provinzen ist der Ausschluss oder die 
Beschränkung von Neben- oder Folgeschäden oder die Beschränkung von Garantien nicht zulässig, sodass 
bestimmte Beschränkungen oder Ausschlüsse möglicherweise nicht auf Sie zutreffen. Diese Garantie gewährt Ihnen 
bestimmte gesetzliche Rechte, und Sie haben möglicherweise andere Rechte, die von Staat zu Staat oder von 
Provinz zu Provinz variieren. Wenden Sie sich an Ihren autorisierten Händler, um zu erfahren, ob eine andere 
Garantie gilt.
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Garantie
BESCHRÄNKTE GARANTIE FÜR DEN URSPRÜNGLICHEN KÄUFER
Für dieses HP Sprocket Photobooth („Produkt“), einschließlich des in der Originalverpackung enthaltenen Zubehörs, 
wie es von einem autorisierten Einzelhändler neu geliefert und vertrieben wird, gewährt C&A Marketing, Inc. (das 
„Unternehmen“) dem ursprünglichen Käufer eine Garantie gegen bestimmte Material- und Verarbeitungsfehler 
(„Garantie“) wie folgt: Um Garantieleistungen in Anspruch nehmen zu können, muss sich der Erstkäufer an das 
Unternehmen oder seinen autorisierten Dienstleister wenden, um das Problem zu ermitteln und die 
Servicemaßnahmen zu besprechen. Ein Kaufnachweis in Form eines Kaufbelegs oder einer quittierten Rechnung, aus 
dem bzw. der hervorgeht, dass das Produkt innerhalb der geltenden Garantiezeit(en) liegt, MUSS dem Unternehmen 
oder seinem autorisierten Dienstleister vorgelegt werden, um die angeforderte Leistung zu erhalten.  

Serviceoptionen, Verfügbarkeit von Teilen und Reaktionszeiten können variieren und sich jederzeit ändern. In 
Übereinstimmung mit geltendem Recht kann das Unternehmen verlangen, dass Sie zusätzliche Dokumente vorlegen 
und/oder Registrierungsanforderungen erfüllen, bevor Sie Garantieleistungen erhalten. Bitte wenden Sie sich an 
unseren Kundendienst, um Einzelheiten zur Inanspruchnahme von Garantieleistungen zu erfahren:

E-Mail: info@sprocketprinters.com

Telefon: 1 877-424-9746

Die Versandkosten zur Rückgabestelle des Unternehmens sind nicht durch diese Garantie abgedeckt und müssen 
vom Verbraucher getragen werden. Der Verbraucher trägt ebenfalls das gesamte Risiko des Verlusts oder weiterer 
Schäden am Produkt bis zur Lieferung an die genannte Einrichtung. 

AUSSCHLÜSSE UND EINSCHRÄNKUNGEN Das Unternehmen garantiert für einen Zeitraum von EINEM (1) JAHR ab dem 
Datum des Einzelhandelskaufs durch den ursprünglichen Endbenutzer („Garantiezeitraum“), dass das Produkt bei 
normalem Gebrauch frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Wenn ein Hardwarefehler auftritt und innerhalb 
der Garantiezeit ein gültiger Anspruch eingeht, wird das Unternehmen nach eigenem Ermessen und im gesetzlich 
zulässigen Umfang entweder (1) den Produktfehler kostenlos unter Verwendung neuer oder aufgearbeiteter 
Ersatzteile beheben, (2) das Produkt gegen ein Produkt austauschen, das neu ist oder aus neuen oder gebrauchten 
Teilen hergestellt wurde und dem Originalgerät zumindest funktional entspricht, oder (3) den Kaufpreis des Produkts 
erstatten. 

Für ein Ersatzprodukt oder einen Teil davon gilt die Garantie des Originalprodukts für die restliche Garantiedauer oder 
für neunzig (90) Tage ab dem Datum des Austauschs oder der Reparatur, je nachdem, welcher Zeitraum für Sie 
länger ist. Wenn ein Produkt oder ein Teil ausgetauscht wird, geht das Ersatzprodukt in Ihr Eigentum über, während 
das ersetzte Produkt in das Eigentum des Unternehmens übergeht. Rückerstattungen können nur gewährt werden, 
wenn das Originalprodukt zurückgegeben wird.

"Diese Garantie gilt nicht für:

(a) Nicht von HP stammende Sprocket-Fotokabinenprodukte, -Hardware oder -Software, selbst wenn diese mit dem 
Produkt verpackt oder verkauft werden;

(b) Schäden, die durch die Verwendung mit nicht von HP stammenden Sprocket-Fotokabinenprodukten verursacht 
werden;

(c) Schäden, die durch Unfälle, Missbrauch, unsachgemäße Verwendung, Überschwemmung, Feuer, Erdbeben oder 
andere äußere Ursachen verursacht werden;

(d) Schäden, die durch den Betrieb des Produkts außerhalb der vom Unternehmen beschriebenen zulässigen oder 
beabsichtigten Verwendungszwecke verursacht werden;

(e) Schäden, die durch Dienstleistungen Dritter verursacht werden;

(f) ein Produkt oder Teil, das ohne schriftliche Genehmigung des Unternehmens modifiziert wurde, um die 
Funktionalität oder Leistungsfähigkeit zu verändern;

(g) Verschleißteile wie Batterien, Sicherungen und Glühbirnen;

(h) kosmetische Schäden; oder

(i) wenn die Seriennummer eines HP Sprocket Photobooth entfernt oder unkenntlich gemacht wurde"

Diese Garantie gilt nur in dem Land, in dem der Verbraucher das Produkt gekauft hat, und nur für Produkte, die in 
diesem Land gekauft und gewartet wurden.

Das Unternehmen garantiert nicht, dass der Betrieb des Produkts ununterbrochen oder fehlerfrei ist. Das 
Unternehmen haftet nicht für Schäden, die durch die Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung entstehen.

UNGEACHTET ANDERSLAUTENDER BESTIMMUNGEN UND IM NACH GELTENDEM RECHT ZULÄSSIGEN RAHMEN STELLT 
DAS UNTERNEHMEN DAS PRODUKT „WIE BESEHEN“ UND „WIE VERFÜGBAR“ ZUR VERFÜGUNG UND DAS 
UNTERNEHMEN UND SEINE LIZENZGEBER UND LIEFERANTEN LEHNEN AUSDRÜCKLICH ALLE AUSDRÜCKLICHEN, 
STILLSCHWEIGENDEN ODER GESETZLICHEN GEWÄHRLEISTUNGEN UND BEDINGUNGEN AB, EINSCHLIESSLICH DER 
GEWÄHRLEISTUNGEN DER MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, DES EIGENTUMSRECHTS, 
DES RUHIGEN BESITZES, DER GENAUIGKEIT UND DER NICHTVERLETZUNG VON RECHTEN DRITTER. DAS 
UNTERNEHMEN ÜBERNIMMT KEINE GEWÄHR FÜR BESTIMMTE ERGEBNISSE, DIE SICH AUS DER NUTZUNG DES 
PRODUKTS ERGEBEN, ODER DAFÜR, DASS DAS UNTERNEHMEN DAS PRODUKT FÜR EINEN BESTIMMTEN ZEITRAUM 
ANBIETEN ODER ZUR VERFÜGUNG STELLEN WIRD. DAS UNTERNEHMEN LEHNT DARÜBER HINAUS JEGLICHE 

GEWÄHRLEISTUNGEN NACH ABLAUF DES OBEN GENANNTEN AUSDRÜCKLICHEN GEWÄHRLEISTUNGSZEITRAUMS AB. 
SIE NUTZEN DAS PRODUKT NACH EIGENEM ERMESSEN UND AUF EIGENE GEFAHR.

SIE SIND ALLEIN VERANTWORTLICH FÜR (UND DAS UNTERNEHMEN LEHNT JEGLICHE HAFTUNG AB) JEGLICHE 
VERLUSTE, HAFTUNGEN ODER SCHÄDEN, DIE SICH AUS IHRER NUTZUNG DES PRODUKTS ERGEBEN.

KEINE BERATUNG ODER INFORMATION, OB MÜNDLICH ODER SCHRIFTLICH, DIE SIE VOM UNTERNEHMEN ODER 
DURCH SEINE AUTORISIERTEN DIENSTLEISTER ERHALTEN, BEGRÜNDET EINE GEWÄHRLEISTUNG. 

IN KEINEM FALL ÜBERSTEIGT DIE GESAMTHAFTUNG DES UNTERNEHMENS, DIE SICH AUS DEM PRODUKT ERGIBT 
ODER DAMIT IN ZUSAMMENHANG STEHT, OB AUS VERTRAG, UNERLAUBTER HANDLUNG ODER ANDERWEITIG, DIE 
GEBÜHREN, DIE SIE TATSÄCHLICH IM LETZTEN JAHR NACH DEM KAUF AN DAS UNTERNEHMEN ODER EINEN SEINER 
AUTORISIERTEN WIEDERVERKÄUFER FÜR DAS BETREFFENDE PRODUKT GEZAHLT HABEN. DIESE BESCHRÄNKUNG 
IST KUMULATIV UND WIRD DURCH MEHR ALS EINEN VORFALL ODER ANSPRUCH NICHT ERHÖHT. DAS UNTERNEHMEN 
LEHNT JEGLICHE HAFTUNG SEINER LIZENZGEBER UND LIEFERANTEN AB. UNTER KEINEN UMSTÄNDEN HAFTEN DAS 
UNTERNEHMEN ODER SEINE LIZENZGEBER, HERSTELLER UND LIEFERANTEN FÜR ZUFÄLLIGE, DIREKTE, INDIREKTE, 
BESONDERE, STRAFBARE ODER FOLGESCHÄDEN (Z. B. SCHÄDEN DURCH GEWINN-, GESCHÄFTS-, EINSPARUNGS-, 
DATEN- ODER AUFZEICHNUNGSVERLUST), DIE DURCH DIE NUTZUNG, DEN MISSBRAUCH ODER DIE UNFÄHIGKEIT ZUR 
NUTZUNG DES PRODUKTS ENTSTEHEN. 

Diese Bedingungen sollen in keiner Weise eine Haftung ausschließen, die nach geltendem Recht nicht 
ausgeschlossen werden kann. In einigen Ländern, Bundesstaaten oder Provinzen ist der Ausschluss oder die 
Beschränkung von Neben- oder Folgeschäden oder die Beschränkung von Garantien nicht zulässig, sodass 
bestimmte Beschränkungen oder Ausschlüsse möglicherweise nicht auf Sie zutreffen. Diese Garantie gewährt Ihnen 
bestimmte gesetzliche Rechte, und Sie haben möglicherweise andere Rechte, die von Staat zu Staat oder von 
Provinz zu Provinz variieren. Wenden Sie sich an Ihren autorisierten Händler, um zu erfahren, ob eine andere 
Garantie gilt.

Wichtiger Sicherheitshinweis  
Dieses Produkt wurde so konzipiert, dass die Sicherheit des Benutzers bei korrekter Handhabung und in 
Übereinstimmung mit dem Benutzerhandbuch und den bereitgestellten Anweisungen gewährleistet ist. Es ist wichtig, 
dass der HP Photobooth und das HP Fotopapier ordnungsgemäß gehandhabt und nur zum Drucken von Fotos 
gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch verwendet werden. Bewahren Sie das Benutzerhandbuch zum 
späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

ACHTUNG

In den folgenden Fällen müssen Sie das Gerät vom Stromnetz trennen, ausschalten und nicht mehr verwenden:

• Das Gerät gibt Rauch oder Brandgeruch ab oder funktioniert nicht ordnungsgemäß.

• Das Gerät ist ins Wasser gefallen oder es sind Fremdkörper in das Gerät eingedrungen.

• Von Kindern und Kleinkindern fernhalten. Eine unsachgemäße Verwendung dieses Produkts kann zu Erstickung 
oder Unfällen führen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn es Rauch oder einen seltsamen Geruch abgibt oder sich anderweitig 
nicht ordnungsgemäß verhält.

• Ein Band um den Hals eines Kindes kann zum Ersticken führen. Wenn Ihr Produkt ein Netzkabel verwendet, kann 
das versehentliche Wickeln des Kabels um den Hals eines Kindes zum Ersticken führen.

ACHTUNG
• Versuchen Sie niemals, dieses Produkt auseinanderzunehmen. Sie könnten sich verletzen.

• Wenn dieses Produkt heruntergefallen ist oder so beschädigt wurde, dass das Innere sichtbar ist, berühren Sie es 
nicht. Wenden Sie sich an den HP Kundendienst.

• Lassen Sie dieses Produkt niemals nass werden und berühren Sie es nicht mit nassen Händen. Dies kann zu 
einem Stromschlag und Verletzungen führen.

• Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern. Dieses Produkt kann in den Händen eines 
Kindes zu Verletzungen führen.

• Decken Sie das Gerät oder den Wechselstromadapter nicht mit einem Tuch oder einer Decke ab und wickeln Sie 
sie nicht darin ein. Setzen Sie das Gerät auch nicht der Sonne oder einer Umgebung aus, in der sich Hitze entwick-
eln kann. Dies könnte das Gehäuse verformen und einen Brand verursachen.

• Bei extremen Wetterbedingungen funktioniert das Gerät möglicherweise nicht. Lassen Sie die Photobooth-Tem-

peratur sich an die empfohlene Betriebstemperatur von 15 bis 32 °C (59 bis 90 °F) anpassen, bevor Sie erneut 
versuchen, einen Druckvorgang durchzuführen.

• Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um das Gerät zu reinigen. Verwenden Sie kein feuchtes Tuch oder 
flüchtige Flüssigkeiten wie Farbverdünner.

• Halten Sie die obere Abdeckung geschlossen, um zu verhindern, dass Staub und andere Partikel in das Innere des 
Geräts gelangen.

• Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie dieses 
Produkt gekauft haben, oder an den HP-Kundendienst.

Pflege der Fotokabine
• Versuchen Sie niemals, dieses Produkt auseinanderzunehmen. Sie könnten sich verletzen.

• Ihre Fotokabine ist ein Präzisionsinstrument. Lassen Sie sie nicht nass werden und lassen Sie sie nicht fallen. 
Setzen Sie sie auch nicht Sand, Staub oder Schmutz aus.

• Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Lösungsmittel, wie z. B. solche mit Bleichmittel oder Alkohol, um Schmutz 
zu entfernen.

• Lassen Sie Ihre Fotokabine bei heißem Wetter nicht an heißen Orten wie im Auto oder am Strand stehen. Lassen 
Sie sie nicht an feuchten Orten oder an Orten stehen, an denen sie dem Wetter ausgesetzt sein könnte.

• Achten Sie sorgfältig darauf, dass Ihre Ausdrucke nicht die Rechte anderer verletzen, gegen die öffentliche Moral 
verstoßen oder eine Belästigung darstellen, da dies strafbar oder anderweitig rechtlich verfolgbar sein kann.

• Dieses Gerät ist für den Hausgebrauch konzipiert. Es ist nicht für den kommerziellen Druck geeignet, der eine 
große Druckmenge erfordert.

Unter Standard: EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
• Frequenzbänder: 

▪ 2412–2472 MHz für 11b/g/n (HT20)/ax(HE20)

▪ 2422–2462 MHz für 11n (HT40)/ax(HE40)

• Maximale Ausgangsleistung: 19,96 dBm

• Dieses Gerät darf nur in Innenräumen verwendet werden, wenn es im Frequenzbereich 2412–2472 MHz für 
11/b/g/n(HT20)/ax(HE20) bis 2422–2462 MHz für 11n(HT40)/ax(HE40) betrieben wird.

Unter Norm: EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)
• Frequenzbänder: 5745 ~ 5825 MHz:

• Maximale Ausgangsleistung: 13,95 dBm

• Dieses Gerät darf nur in Innenräumen verwendet werden, wenn es im Frequenzbereich von 5745 bis 5825 MHz 
betrieben wird. 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)
Diese Kennzeichnung auf dem Produkt oder in der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer 
nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder 
die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie dieses bitte von 
anderen Abfallarten und recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialressourcen zu fördern. Privathaushalte sollten sich entweder an den Händler wenden, bei dem sie dieses 
Produkt gekauft haben, oder an ihre örtliche Behörde, um zu erfahren, wo und wie sie diesen Artikel für ein 
umweltgerechtes Recycling abgeben können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihre Lieferanten wenden und die 
Bedingungen des Kaufvertrags prüfen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem gewerblichen Abfall 
entsorgt werden.
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Wichtiger Sicherheitshinweis  
Dieses Produkt wurde so konzipiert, dass die Sicherheit des Benutzers bei korrekter Handhabung und in 
Übereinstimmung mit dem Benutzerhandbuch und den bereitgestellten Anweisungen gewährleistet ist. Es ist wichtig, 
dass der HP Photobooth und das HP Fotopapier ordnungsgemäß gehandhabt und nur zum Drucken von Fotos 
gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch verwendet werden. Bewahren Sie das Benutzerhandbuch zum 
späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

ACHTUNG

In den folgenden Fällen müssen Sie das Gerät vom Stromnetz trennen, ausschalten und nicht mehr verwenden:

• Das Gerät gibt Rauch oder Brandgeruch ab oder funktioniert nicht ordnungsgemäß.

• Das Gerät ist ins Wasser gefallen oder es sind Fremdkörper in das Gerät eingedrungen.

• Von Kindern und Kleinkindern fernhalten. Eine unsachgemäße Verwendung dieses Produkts kann zu Erstickung 
oder Unfällen führen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn es Rauch oder einen seltsamen Geruch abgibt oder sich anderweitig 
nicht ordnungsgemäß verhält.

• Ein Band um den Hals eines Kindes kann zum Ersticken führen. Wenn Ihr Produkt ein Netzkabel verwendet, kann 
das versehentliche Wickeln des Kabels um den Hals eines Kindes zum Ersticken führen.

ACHTUNG
• Versuchen Sie niemals, dieses Produkt auseinanderzunehmen. Sie könnten sich verletzen.

• Wenn dieses Produkt heruntergefallen ist oder so beschädigt wurde, dass das Innere sichtbar ist, berühren Sie es 
nicht. Wenden Sie sich an den HP Kundendienst.

• Lassen Sie dieses Produkt niemals nass werden und berühren Sie es nicht mit nassen Händen. Dies kann zu 
einem Stromschlag und Verletzungen führen.

• Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern. Dieses Produkt kann in den Händen eines 
Kindes zu Verletzungen führen.

• Decken Sie das Gerät oder den Wechselstromadapter nicht mit einem Tuch oder einer Decke ab und wickeln Sie 
sie nicht darin ein. Setzen Sie das Gerät auch nicht der Sonne oder einer Umgebung aus, in der sich Hitze entwick-
eln kann. Dies könnte das Gehäuse verformen und einen Brand verursachen.

• Bei extremen Wetterbedingungen funktioniert das Gerät möglicherweise nicht. Lassen Sie die Photobooth-Tem-

peratur sich an die empfohlene Betriebstemperatur von 15 bis 32 °C (59 bis 90 °F) anpassen, bevor Sie erneut 
versuchen, einen Druckvorgang durchzuführen.

• Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um das Gerät zu reinigen. Verwenden Sie kein feuchtes Tuch oder 
flüchtige Flüssigkeiten wie Farbverdünner.

• Halten Sie die obere Abdeckung geschlossen, um zu verhindern, dass Staub und andere Partikel in das Innere des 
Geräts gelangen.

• Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie dieses 
Produkt gekauft haben, oder an den HP-Kundendienst.

Pflege der Fotokabine
• Versuchen Sie niemals, dieses Produkt auseinanderzunehmen. Sie könnten sich verletzen.

• Ihre Fotokabine ist ein Präzisionsinstrument. Lassen Sie sie nicht nass werden und lassen Sie sie nicht fallen. 
Setzen Sie sie auch nicht Sand, Staub oder Schmutz aus.

• Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Lösungsmittel, wie z. B. solche mit Bleichmittel oder Alkohol, um Schmutz 
zu entfernen.

• Lassen Sie Ihre Fotokabine bei heißem Wetter nicht an heißen Orten wie im Auto oder am Strand stehen. Lassen 
Sie sie nicht an feuchten Orten oder an Orten stehen, an denen sie dem Wetter ausgesetzt sein könnte.

• Achten Sie sorgfältig darauf, dass Ihre Ausdrucke nicht die Rechte anderer verletzen, gegen die öffentliche Moral 
verstoßen oder eine Belästigung darstellen, da dies strafbar oder anderweitig rechtlich verfolgbar sein kann.

• Dieses Gerät ist für den Hausgebrauch konzipiert. Es ist nicht für den kommerziellen Druck geeignet, der eine 
große Druckmenge erfordert.

Unter Standard: EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
• Frequenzbänder: 

▪ 2412–2472 MHz für 11b/g/n (HT20)/ax(HE20)

▪ 2422–2462 MHz für 11n (HT40)/ax(HE40)

• Maximale Ausgangsleistung: 19,96 dBm

• Dieses Gerät darf nur in Innenräumen verwendet werden, wenn es im Frequenzbereich 2412–2472 MHz für 
11/b/g/n(HT20)/ax(HE20) bis 2422–2462 MHz für 11n(HT40)/ax(HE40) betrieben wird.

Unter Norm: EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)
• Frequenzbänder: 5745 ~ 5825 MHz:

• Maximale Ausgangsleistung: 13,95 dBm

• Dieses Gerät darf nur in Innenräumen verwendet werden, wenn es im Frequenzbereich von 5745 bis 5825 MHz 
betrieben wird. 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)
Diese Kennzeichnung auf dem Produkt oder in der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer 
nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder 
die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie dieses bitte von 
anderen Abfallarten und recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialressourcen zu fördern. Privathaushalte sollten sich entweder an den Händler wenden, bei dem sie dieses 
Produkt gekauft haben, oder an ihre örtliche Behörde, um zu erfahren, wo und wie sie diesen Artikel für ein 
umweltgerechtes Recycling abgeben können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihre Lieferanten wenden und die 
Bedingungen des Kaufvertrags prüfen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem gewerblichen Abfall 
entsorgt werden.
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Technische Informationen  
FCC-Erklärung 
Die US-amerikanische Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) hat festgelegt, dass die Benutzer dieses 
Produkts, HP Sprocket Photobooth, auf den folgenden Hinweis aufmerksam gemacht werden.

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der 
FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in Wohngebäuden 
bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es kann jedoch nicht 
garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des 
Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird 
dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie an einem anderen Ort auf.

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die sich in einem anderen Stromkreis befindet als die Steckdose, an die 
der Empfänger angeschlossen ist.

- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

DE: Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) 
Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen 
akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

FR: Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

Änderungen (Teil 15.21)
Jegliche Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von C&A Marketing genehmigt wurden, 
können dazu führen, dass die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts erlischt.

Für weitere Informationen wenden Sie sich an:

C+A Global

114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837

E-Mail: info@sprocketprinters.com

Telefon: 1-877-424-9746

Website: www.sprocketprinters.com

DE: Dieses Gerät entspricht den FCC- und kanadischen Strahlungsgrenzwerten für unkontrollierte Umgebungen. Dieses 
Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben 
werden.

Dieser Sender darf nicht in der Nähe einer anderen Antenne oder eines anderen Senders aufgestellt oder mit diesen 
betrieben werden. 

FR: Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiations définies par le Canada pour des environnements 
non contrôlés. Cet équipement doit être installé et utilisé à une distance minimum de 20 cm entre l’antenne et votre 
corps. 

Cet émetteur ne doit pas être installé au même endroit ni utilisé avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Hinweis für Benutzer in Kanada
DE: ACHTUNG: Bei Verwendung von IEEE 802.11a Wireless LAN ist dieses Produkt aufgrund seines Betriebs im 
Frequenzbereich von 5,15 bis 5,25 GHz auf die Verwendung in Innenräumen beschränkt. Die kanadische Behörde für 
Innovation, Wissenschaft und wirtschaftliche Entwicklung schreibt vor, dass dieses Produkt im Frequenzbereich von 5,15 
GHz bis 5,25 GHz in Innenräumen verwendet werden muss, um das Risiko schädlicher Störungen bei mobilen 
Satellitensystemen mit gemeinsamem Kanal zu verringern. Hochleistungsradargeräte sind die Hauptnutzer der 
Frequenzbänder 5,25–5,35 GHz und 5,65–5,85 GHz. Diese Radarstationen können Störungen und/oder Schäden an 
diesem Gerät verursachen.

FR: ATTENTION: Lors de l’utilisation du réseau local sans fil IEEE 802.11a, ce produit se limite à une utilization en intérieur 
à cause de son fonctionnement sur la plage de fréquences de 5,15 à 5,25 GHz. Innovation, Science et Développement 
Economique Canada stipule que ce produit doit être utilisé en intérieur dans la plage de fréquences de 5,15 à 5,25 GHz 
afin de réduire le risqué d’interférences éventuellement dangereuses avec les systèmes mobiles par satellite via un canal 
adjacent. Le radar à haute puissance est alloué pour une utilisation principale dans une plage de fréquences de 5,25 à 
5,35 GHz et de 5,65 à 5,85 GHZ. Ces stations radar peuvent provoquer des interférences avec cet appareil et 
l’endommager.
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Informationen zum Netzteil :
Herstellerinformationen::

Dongguan Sunun Power Co., Ltd.
No. 16, Minian Road, Dabandi Industrial Park, Daning Community,
Humen Town, Dongguan City, Guangdong, China

Modellkennung: SA481Z-120400

Eingangsspannung: 100-240V~

Eingangs-Wechselstromfrequenz: 50/60Hz

Ausgangsspannung: 12V DC

Ausgangsstrom: 4.0A

Ausgangsleistung: 48.0W

Durchschnittlicher Wirkungsgrad: 88.27%

Wirkungsgrad bei geringer Last (10%): 88.5%

Leerlaufleistung: 0.081W

Gleichstrom

www.sprocketprinters.com/pages/support 

Bluetooth ist eine Marke von Bluetooth SIG, Inc. USA.

W-Fi, WPA und WPA2 sind Marken der Wi-Fi Alliance in den USA und/oder anderen Ländern.

HP und Sprocket sind Eigentum von HP Inc. oder seinen Tochtergesellschaften.

iPad, iPad Air, iPad Pro, iPad mini, iPhone und iPod touch sind Marken von Apple Inc., die in den USA und anderen Ländern 
eingetragen sind.

App Store ist eine Dienstleistungsmarke von Apple Inc.

Android und Google Play sind Marken von Google Inc. Google und das Google-Logo sind eingetragene Marken von Google Inc.

ZINK, ZERO INK und das ZINK-Logo sind Marken von ZINK Holdings, LLC.

Alle anderen Produkte, Markennamen, Firmennamen und Logos sind Marken ihrer jeweiligen Eigentümer, die lediglich zur 
Identifizierung ihrer jeweiligen Produkte verwendet werden und nicht als Hinweis auf Sponsoring, Unterstützung oder 
Genehmigung gedacht sind.

Vertrieben von C& Marketing, Inc. unter Lizenz von HP Inc. 114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837. ©2023.

C&A IP Holdings LLC. Alle Rechte vorbehalten. Hergestellt in China. 




